
DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DI CERTIFICAZIONE 

 REPLACEMENT CERTIFICATION  DECLARATION 

(ART.46 DPR n.445/2000) 

 

io sottoscritto-a / undersigned …………………………………………………………………….. 

 

nato-a il / born on  …………..……………………………………………………………………… 

 
A / In ……………………….……… Residente a / Resident in ……...…………………………..  

 

In via / Address  …………………………………………………………  n.   …………….……… 

 

Consapevole delle azioni penali previste per il caso di dichiarazione mendace, così come 
stabilito dall’art. 76 DRP 445/2000 

Awere of the penalties actions provided for the possibility mendacious declaration, as 

stablished by Article 76 DRP 445/2000 

 

DICHIARO / DECLARE  
 

 Di essere nato-a / To be born in …………………………….. il / on …………………….                                                       

 

 Di essere residente a / to be resident in ……………………….…………………………  

via / address   ……………………………………………………………………..………… 

dal / from    ………………………………………………………….……………………. 
 

Di essere / To be : 

 

 celibe / unmarried 

 nubile / single woman 

 libero di stato / single status 

 vedovo-a di / widow of  …………………………………………………………………….. 
 
 

Luogo  / Place  ……………,  data / date ……………… 

         

                  Il dichiarante  / The declarant 

        …………………..……………… 

Informativa ai sensi dell’art.10 della legge 675/1995: i dati sopra riportati sono prescritti dalle disposizioni vigenti ai fini del procedimento 

per il quale sono richiesti e verranno  utilizzati esclusivamente per  tale scopo. 

 Informative in accordance with the article of the law 675/1995:the above figures laid  under the provisions in force for the purposes of 

the procedure for which  are required and will be used only for this purpose. 


